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KOHHOTATHUBHBIE CBOMCTBA 300HUMOB
(HABBAHMU JOMAIITHUX )KUBOTHBIX)
B PYCCKHUX 1 HEMEINKHUX MOCJIOBUIIAX 1 ITIOTOBOPKAX

CrnoBa, Kak NIpaBWiIO, O0ONaalOT HECKOJIBKMMH JIEKCHYECKHMHU
3HAYEHUSMH. TPSMBIM U IEpeHOCHBIM. VIMEHHO ciioBa, WMEIOIIHE
MIEPEHOCHOE 3HAYEHHE, YMOTPEOISIIOTCS B IOCIOBUIAX, MOTOBOPKaX,
¢pazeonorusmax, B MHOrooOpa3uu KOTOPHIX OYEHb MHOTO BBIPAYKCHHH,
COJIepIKaIUX 300HHUMbI, (PUTOHUMBI H T. JI.

B mocmemHee BpeMsl yBeNWUHWIICS HMHTEpeC K IpoOieMaTHke
HCCIEOBaHNs B CyOCTaHIAPTHOM JIEKCHUECKOM (POHE JIEKCEM-300HUMOB,
POITH 300HUMOB B pyccKkoit si3pkoBoi muanocTd (I.B. Bunosckas, 2007),
K HCIIOJb30BAaHUIO 300HUMOB JUIS AMOIMOHAIGHON XapaKTEpPHUCTHKU
uenoBeka (E.FO. Jlormnosa, H.IO. Temunkosa, 2007). B cBsizu ¢ atum
N3y4EeHHE 300HMMOB, MMEIOIINX OOJBLIYIO ITO3HABATEIBHYIO IIEHHOCTE,
HAaKaIUIMBAIOIIMX B S3BIKE 3HaHWSA 00 WCTOpHH, IIpuUpone, OblTe u
00BIUasiX HOCHTENEH HM3ydaeMBIX S3BIKOB; COJIEp)KAIIMX IKCIPECCHBHO-
OLICHOYHbIE KOHHOTAIMH, MO3BOJSIONINE MOCTPOUTH 00pa3 dermoBeKa B
cyOcTaHIapTHON JIMHIBOKYIBTYPE, TPUOOPETAET 0COOYIO aKTYaIbHOCTb.

300HAM — 3TO HapULATEIbHOE Ha3BaHWE (KOPOBA, KOLIKA) WIIH
coocrBennoe umst (kinmuka) (Illapuk, Bapboc) sxuBoTHOrO. JlaHHBII
TEPMHUH TPUMEHSETCS Ui OOO3HAYEHHs BCEX JIEKCEM, HMEIONIUX B
CEeMAaHTUYECKOW  CTPYKType  KOMIIOHEHT  3HAuUCHUS  «Ha3BaHHUC
KMBOTHOTO», KOTOPBIH NPEACTAaBISIET COOOH NPSAMYI0 HOMHHALHIO.
JlunrBucTuveckas cnenudrKka 3HAUCHUS XaPAKTEPUCTHKU JKUBOTHOTO
MIPOSIBISIETCST B TOM, UTO COJICPKAHUE XapaKTEPUCTUKH OO0YyCIOBJICHO HE
CTONIBKO  KauyecTBAMH  pPeallbHOro 00beKTa (300HHUMa),  CKOJIBKO
Ka4eCTBaMH, KOTOPbHIC MPUIUCHIBAIOTCS 3TOMY OOBEKTY KOJUIEKTHBHBIM
SI3BIKOBBIM CO3HAHHMEM. SI3BIK PETHCTPHUPYET, 3aKpeIuisieT dTH KadecTBa,
KaK CBOMCTBEHHBIC JCHOTATY, YTO IMO3BOJSIET PETYISPHO HMCIOIb30BAThH
300HMM Kak oOpaser Kakux-1nbo KadecTB. MOryT pas3fiensiTh Kak
YKPYIHEHHBIE TPYMIbl 300HUMOB  (KIITHIIBI»®, «MIJIEKOITUTAIOIIUEY,
«pBIOBI®), TaK W TPYMHIbl 0OOjlee MENKHE. «IOMAIHHE >XHUBOTHBIC U
HTULBLY, «JTUKHE KUBOTHBIEY», «JIECHBIC, IEPEICTHBIC M XHUIIHBIC NTUI[BI»
U JIp., BIUIOTh JI0 KOHKPETHBIX 300HUMOB. cOOaKa, Kyporarka u T. JI.

B nexcuke mro00ro s3pIka MUpa 300HUMBI IIPEACTABISIOT COOOM
BecbMa  crienmbuueckuii  mwiact. OHH  OTpPaXalOT pa3jiduusl B
HAIIMOHAJBHBIX  KYJABTYPHBIX  MPEACTABJICHUNX, I[CHXOJIOTHYECKUX,
MEHTAJIFHBIX ¥ COLMAIBHBIX OCOOCHHOCTSIX M Pa3HOOOpPA3HBIX OOBIYAsX,
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CBOMCTBEHHBIX JUISI ONPEIENICHHOTO SI3bIKOBOTO COOOIIECTBA U KYJIbTYpe
B IIETIOM.

300HUMBI MOTYT BHINONHATH pa3IMYHbIC (GYHKIUU B s3bIKe. OHH
MOT'YT OIHCBHIBATh YEJIOBEKA C COBEPILIEHHO Pa3HbIX CTOPOH: CO CTOPOHBI
BHelIHero Bujaa (neOemuHas MOCTYIb), MOKa3bIBAIOT YMCTBCHHbBIC
CIIOCOOHOCTH (KypHHBIE MO3IH), IOCTYIIKH, TOBEICHUE, YePThI XapakTepa
(3Bepb, Mec, CBUHbBS), JIOBKOCTH (KOPOBA, 00€3bsIHA).

B pa3HBIX cTpaHax IO ONPENEICHHBIM MPUYAHAM HMEET MECTO
pa3IUYHOE OTHOIICHHWE K JXKUBOTHBIM. Kak ciencrBue, B sI3BIKAX 3TO
OoTpaxkaeTcs IpH HCIONb30BaHWM 300HUMOB. OHM MOryT OBITH
COBIAJAONIIMY, YaCTUYHO COBMAJAIONIMMUA W HECOBMATAIONIMMHU TIO
CBOMM 3Ha4YeHHsSM. B HeMenkoil n pycckol KyJabTypax 300HUM HMEET
pa3IYHbIEe KYITbTYpHBIC KOHHOTATUBHBIC OTTCHKH, TECCHO CBS3aHHBIC C
UCTOpHEH, TpamuuusMH, OBITOM, TreorpaMyeckuM MOJIOKEHHEM W
SI3BIKOBOM KYIBTYPOIl.

KOHHOTATUBHBIMH OTTCHKAMH, WM KOHHOTAICH, CUHUTAIOTCS
JTOTIONTHUTEIBHEIC, COIMYTCTBYIOIIUE 3HAYCHUS SI3BIKOBOW CIMHUIIBI WA
KaTeropuy; 5TO OMONMOHAIBHBIC, OKCIIPECCHBHBIC, CTHJIMCTHYECKHE
OTTEHKH K OCHOBHOMY 3HAYEHMIO CJIOBA, NPHIAIONINE CIOBY OCOOYIO
OKpacKy cioBocoueranus [1].

CymiecTByeT  HECKOJIBKO — Pa3HOBHJHOCTEH  KOHHOTATHUBHBIX
orreHKkoB. KOHHOTanmu OBIBAIOT 3KCIIPECCHBHBIME (OTPOMHBIA — HE
opocto OOJBIION, & O4YEeHb OOJNBINOI), IMOMHOHAIBHO-OICHOYHBIMHE
(«mpeKpacHBIi» — OYEHb KPACHBBIN, C OXOOPEHHEM M BOCXHIICHHEM),
00pasHbIMU («3Mes» — C IMOLMeH HeOqOOPUTEILHOCTH, OTPUIATEIbHOM
OIICHKOIA: OYEHb KOBAPHBIN, 3JI0M HYEJIOBEK), CTUIMCTUYCCKUMHE (KOUM»,
«IAHUTEI», «TyOpaBay, «KMy3a).

IIpocmotper cnoBaps B.W. lans «IlocaoBullbl U MOTOBOPKH
pycckoro Hapoxa» [2], a TakKe HECKOIbKO HHTEPHET-CAATOB CO
MHOXKECTBOM pA3JIMYHBIX TOCIOBHUI M TIOTOBOPOK, MBI BBISICHWIH, YTO
Cpemy HHX BCTpEYaeTcsl OYEeHb MHOTO pa3HOOOpa3HBIX —EIVHMII,
BKJIFOUYAIOIINX 300HUMBI. Hanbonee 4acTo cpeay pyccKMX MOCIOBHI] U
MOTOBOPOK  (DPUTYPUPYIOT CIEAYIOIME HAaWMEHOBAaHHA  KUBOTHBIX:
cobaka, KOIIKa, OBI[@, CBHHBs, KOHb (Jomans, KoObuia), GapaH, KO3el
(xo3a), KopoBa (TeneHOK, Teisra), ObIK, ocen u ap. Kaxaoe croBo
o0mamaer CBOMMH KOHHOTATHBHBIMH 3HA4eHUSMHU. CpaBHHM, CXOXH JIH
KOHHOTATHBHBIC 3HAYCHUS 300HIMOB, JAHHBIC B TOJKOBBIX CIIOBApsX, CO
3HAYCHUSMH B CAMBIX PACIIPOCTPAHEHHBIX MTOCTOBUIAX U TIOTOBOPKAX.

IToxBepraem anHamm3y 300HHUM «cobaka». B TomkoBOM croBape
YirakoBa, MOMHMO OCHOBHOTO, JIAHO TAaKOE 3HAYCHHE CIIOBA «CODaKa»:
MepeH. HEroJsi, IIPEe3pEeHHBI YeNOBEK; YIOTp. TaKKe BMECTO
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pyratenbetB (mpoct. 6pan.) [3]. To ecTh KOHHOTAIWSI JAHHOTO 300HUMA
SIBHO UMEET OTPHUIIATENILHYIO OIECHKY. B MOCIOBHIE «C JHXOH cobaku
XOTb MIEPCTH KJIOK» (MJIM KaK BAPUAHT — C MAPIIUBON OBIbI XOTb IIEPCTH
KJIOK) UMEETCSI B BUJY, YTO B ClIydae, KOrJa HEJb3sl B3SITh OT KOro-1ubo
MHOTOr0, Pajbl B3ATh XOTh YTO-HHUOYIb, MYCTh W HE3HAYHMTEIHHOE.
B «COOpHIKE PYCCKMX M HHOCTPAHHBIX IMTAT, MOCIIOBHI, TOTOBOPOK,
MMOCIIOBUYHBIX BBIPAXXEHUW M OTHENbHBIX ciioB» B.W. Muxenscona
TOBOPHTCS, YTO 3Ta MOCIIOBHUIIA ObLIa OCHOBAaHA HA TOBEPhE, YTO paHa OT
yKyca OeleHoi coOaKH JICUUTCS 30JI0M OT JKKEHOM IEPCTH, BRIPBAHHOM
u3 xBocTta TOU ke cobaku. To ecth y TOro, KTo cienai tede 4To-To
wioxoe (ykycuiia cobaka), 4elOBEeK CIPABEUIMBOCTH Pajd XOUeT B3STh
4T0-1100 cebe, B 0TMECTKY 3a comesiHoe [3].

B HeMelnKoM aHaJOTMYHON IOCIOBHIGI HET, €CTh JIHINL €¢
JIOCIIOBHBIA TEPEBOJI € pycckoro: «vom argen (rdudigen) Hund
wenigstens einen Fetzen Wolle». Ho T. k. mocjoBuia IOCIOBHA,
obo03HaUaeT OHa TO e camoe, ciefoBaTtenbHo, Hund B Heit umeer
MOJIOOHBIA KOHHOTATHBHBIA OTTEHOK, KaK U B PYCCKOM  SI3BIKE.
HeiicrBurensno, cormacuo Universal-Lexikon, 2012, 3oommm Hund B
HEMEIKOM  sI3bIK€ O0JIaJaeT OTPHUIATENIPHON KOHHOTAlMEH, eCliu
yroTpebisiercst B 0003HAUYCHNN KaKUX-TO KAa4ecTB uelioBeka. «Ein krum-
mer Hund» Moryr cka3ath O HEONPEICICHHOM, MOJ03PUTETHHOM
yenoBeke. B mpumepe «der neue Trainer gilt als harter Hund», harter
Hund ynotpebnsiercst B 3nauennu «Schinder» (xusomaep) [4]

Eme onna usBectHas nocnoBuila «Kak cobaka Ha ceHe, cama He
€CT M JPYrHM HE Jaer», KOTOopas Ha HEMEIKOM 3BYYUT Kak «wie des
Gértners Hund» (mocioBHO — kak cobaka caJlOBHUKA), TIOKA3BIBAET, YTO
HAMMEHOBAaHUE COOAKM UMEET HEOJ00PUTEIbHYIO OlIEHKY. B mocnoBuile
TOBOPHUTCS O TOM, KTO HMEET 4YTO-TubO, B YEM €My CaMOMy Her
HAJO0HOCTH, U JAPYTUM HE JAeT BO3MOXKHOCTH TOJIB30BATHCS ITHM. Tak
OOBIYHO TOBOPST O YKAJHBIX U STOUCTHYHBIX JIFOJISIX.

W3 BbIIENEPEUHUCIIEHHOTO MOXHO CJENaTh BBIBOJA, YTO U B
HEMEIKHX, ¥ B PYCCKHUX MOCJIOBUIAX U ITOTOBOPKAX 300HUM «COOKaka» /
«der Hund» mo Gosbliieii 4acTh UMEET OTPUIATEIILHYI0 KOHHOTAIUIO U
yIOTpeOIieTcss MO0 OTHOUICHHIO K JIIOJSIM C KaKMMHU-THOO TIOXUMH
Ka4yeCTBAMU WJIM YE€PTaMU XapakKTepa.

Paccmorpum  nmanmee  300HHM  «Schwein»,  «cBumbs». Ilo
TOJIKOBAHUIO, MIPEICTaBIICHHOMY B Universal-Lexikon, 2012,
HAMMEHOBAHUEM JJAHHOTO MPEICTABUTEIIS )KUBOTHOIO MUPA B IEPEHOCHOM
3HAQUEHWM  MOTYT  Ha3bIBaTh  JIMIl, YbE  IIOBEJICHUE  SIBIACTCS
OCKOPOUTENIbHBIM, HENPWINYHBIM U TOPOXKAACT HErOOBAHUE, TAKKE
IPSA3HBIX, HEOIPSTHBIX, HE OOpAINAIONIMX BHUMAHHE HA TUTHEHY JIIOICH,
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MOJIjIeNIa, HEToJss, JejaoBeKa, Yel oOpa3 MBICICH W JCHCTBUH CUUTAIOT
mpe3peHHsM [4]. B HemenkoM si3bIke ects nmociaosuiia «Das Schwein fuehlt
sich im Dreck am wohlsten». B pycckom si3bike: «CBHHBSI Bcerzia rpsi3u
Haliner». B 00enx MmoCIoBUI[aX UMEETCSl B BUILY, YTO YETOBEK, CKIIOHHBIH
K OC3HPABCTBEHHBIM IIOCTYNKAaM B JFO0OM TMPEICTABUBIIEMCS CIy4ae
MPOJIEMOHCTPUPYET CBOU TMPHUBBIUKH, MPOSIBUT ceOsi B JYPHOM CBETE.
3ayacTtyro TaKk TOBOPAT OCYXIas, O JOISAX, 3JI0YIMOTPEOIISIOIUX
cnuptHeIM. B crnoBape VYimakoBa JaHO TOJNKOBAHME CBHHBH, Kak
HEOMPSITHOIO YEJIOBEKA, HE3aCIY)KCHHO JIOCTABHBIIETO HENPHITHOCTH
Komy-1u6o, rpy6oro [3].

Wtak, mnpoaHATH3UPOBAB NpPHUMEP YHOTPEOJCHHUS 300HMMA
«CBUHBSI», MBI BHIHM, YTO MEPEHOCHOE 3HAUCHHE JAHHOTO CJIOBA U B
HEMEIIKOM, M B PYCCKOM s3bIKax 00O3HA4YaeT MOYTH OJHO M TO IKe.
B 10CIOBHUI[aX CMBICT €r0 TOXE 3HAYUTENBLHO HE MeHsiercs. Bo Beex
CIIy4yasix «CBUHBS» 001agaeT OOpa3HbIM, 3MOIMOHAIBLHO-OICHOYHBIM
KOHHOTATUBHBIM OTTEHKOM, YIIOTPEOISETCS ¢ HEOMOOPEHUEM |, B IIETIOM,
HeceT B ce0e HEraTUBHBIM KOHIICTIT.

OxapakTepusyeM 300HHM «KOT» («Korika»). Kor, kak momarrnee
JKUBOTHOE, €r0 IMOBAJIKU M MPUBBIYKH U3BECTHBI BCEM. DTOT MaJICHbKUN
XHIIHUK OOJBIIYI0 YacTh BPEMEHH CIIHT, JIOBHT MbliieH, ect. Komiku
XHUTPBI, & TAKIKE CUMTAIOTCS MUCTHUSCKMMH KUBOTHBIMH. Hampumep, B
HapoJIe XOJWT MPUMETA: €CIM YepHas KOIIKA JIOPOry MepeOeHuT — K
HECYACThIO; €CTh TIOBephe, YTO y Komiek 9 IKH3HEH, U T. 1.
[eiictBuTenbHO, y HeMIEB ecTh moroBopka «die Katze hat neun Lebeny,
YTO HA PYCCKOM — KOIIKY TOJBKO JEBSITasi CMEPTh YMOPHUT (KOIIKY
NEBATas CMepTh JoHMMaer) (B3sATo M3 «IIOCIHOBHMII PyCcCKOro Hapoma»
Janst), wimu OyKBaJbHO — Yy KOIIKH JEBATH KU3HEH. DTa IMOCIOBHIA
YTBEPXKAET, YTO JAHHBIC MPEICTABUTEIM >KUBOTHOTO MHUpPa KpaiiHe
JKUBYYH. ECTh MHOTO Pa3HbIX MOCIOBHUI[ C Y4acTHEM KOIIEK U MBIIIEH.
Hanpumep, «Kolike UrpymiKy, a MBIIIKE CIE3bI» U HEMEI[KUIH aHaJor:
«des einen Tod, des &ndern Brot», ne comepxkaruii 30ouumM. [lociosuia
00pa3HO BBIpAXKAET: TO, YTO JUIS CHUIILHOTO SIBJISETCS DPa3BIICUCHUEM,
cnaboMy MpUYMHSET CTpajaHue. B MaHHOW CHTyallMd MBI BHIUM, 4YTO
AMEIOIUICS 300HUM OOJIaZIaeT OTPHUIIATEIIFHOW KOHHOTAIMEH, OICHKON
HeomoOpeHusi, WOO ciydalf, Korga CHJIBHBIH yrHETaeT —craboro,
MPOTUBOPEYHUT MOPAITH.

PaccmoTpuM  pyryr0o  BO3MOXHOCTB  YIOTPEONCHHS — STOTO
300HMMa B MOCioBHIAX. Bcem wu3BectHa mnocioBuila «He Bcé Koty
MacJIeHHIIa, OBIBACT U BEJIMKUii mocT». B Hemenkom anaiore «ES ist nicht
alle Tage Sonntag», npaBaa, Her 300HMMa «Katze», u OyKBaJbHBIH
MEPEeBOJI 3BYYHMT «HE KaX/blii J€Hb BOCKpeceHbe». OIHAKO CMBICI
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oCTaeTcs MNPEKHMM: HE BCErja JKUBETCS MPUATHO U 0e33a00THO,
HACTYMAIOT TSDKEJbIe BPEMEHa, TPYJAHOCTH, mpobiembl. «Kot» obnamaer
00pa3HOil KOHHOTAaIWeH, pacKphIBaeT, TMOXKalyHd, HAIMOHAIBHBINA
KOHIIENIT OTHOIIEHUSI PYCCKUX K TPYAHOCTSIM: KaXIOMY XOUETCS JKUTh
MPUIIEBAIOYH, OT/IbIXaTh, U HUKTO HE KEJTAeT PeliaTh MPOOIEMBI.

Takum 00pa3oM, 300HHUMBI «KOT, KOIIKa» 3a4acTyil0 HMEIOT
OTPHUIATENIbHYI0 KOHHOTAIMIO. A Takke MOIYT COJepXath B cebe u
0o0pa3Hble KOHHOTATUBHBIC OTTEHKH, JIEMOHCTPHPYIOIIHE OCOOCHHOCTU
HAIMOHAJIBHOTO XapaKTepa.

[Mpoanamu3upyeM MPUMEpPbl YIOTPEOIICHHST 300HHUMA <JIOLIAIBY.
B TonkoBom croBape OjkeroBa MpeICTaBJICHBI  PACIPOCTPAHEHHBIE
YCTOWYMBBIC COUYCTAHHS, WMEIOIIME, B IIEJIOM, IOJIOXKHUTEIHHYIO
KOHHOTAIIMIO: paboueil JIOMAAKOH — Ha3bIBAIOT TPYIOIOOUBOrO
YeoBeKa, 0e30TKa3HOr0 PabOTHHUKA; JIOMIAJAUHOE 3[I0POBbE, T. €. OUCHb
KPEIKOe; TAKXKEe MOXKHO CKa3aTh «TEMHas JIOMIAJKa» — KOTJa KauecTBa
YEJIOBEKa BEPOSTHO HE SICHBI, HE U3BECTHBI [D].

Ecnu OpaTh BO BHHMaHHE TAKWE HEMEIKHE BBIPAXKEHUS, KaK Wie
ein Pferd arbeiten (paGorats kak somians), das beste Pferd im Stall
(myuammit paborauk), das halt kein Pferd aus (storo u cambliii CHIBHBIN He
BBIHECET), MOXKHO YTBEPIXK/IaTh, YTO U HEMI[bI YIIOTPEOJSIOT 3TO CJIOBO C
MOJIOKUTEBbHOM ~ KOHHOTalued, ¢  OJOOpPUTENIbHON oleHkod. B
OCHOBHOM, B  [OCIOBHIAX  «KOHb, JIOIMIAJh» HMEET  TaKKe
MOJIOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIHMIO. JIaHHBIE TPUMEPBI TOITBEP/IST ITO.

B nocnoBuiie «Crapslii KoHb 60p036! He ucnoptur» — «Mit altem
Hunde sicherste Jagd» roBoputcst 0 TOM, YTO OIBITHBIH YEJIOBEK 3HAET,
YTO U KaK HY)KHO JIeJIaTh, U HE JIOMYCTHT B pabote ommbky. Korma mroau
roBopsaT «KoHb W O deThlpex HOrax, Jga cHoTbikaercs», «auch der
geschickteste Fuhrmann fahrt zuweilen aus dem Gleis», onu nmeror B
BHJLY, YTO JIFO0OH YETOBEK MOKET OIIHOATHCSI, U, KaK IPABUIIO, TOBOPSIT B
3aIUTY WIK YTEUICHHE OIUOUBINErocs. B MpencTaBIeHHBIX HEMEIKUX
aHaJorax OTCYTCTBYIOT 300HHMMbI, HO CMBICT coxpaHnsiercs. Eciu Mbl
HaliieM mociaoBuily ¢ HemenkuMm «Pferd», Mbl yBugum apyroe 3HaueHue
ero B Beipaxkenuu. [Ipencrasum ee: «Auf der Reise ein guter Gefahrte ist
S0 gut, wie ein Pferd», uto Ha pycckom si3bike o3Hauaer «PasroBop
JIOPOTy KOPOTaeT. YMHBIA TOBapui] — MOJNOBUHA jopord. OmaHOMY
exaTh — M JIopora [UIMHHas». B pycckoil mocioBHile pedb O TOM, YTO
XOPOILIO UMETh coOeCeHNKa B KaKOH-TH00 TT0e3/1Ke, HOO C HUM MPHUSITHO
Oece0BaTh, NPOBOJUTH BpEMsl, a, KaK HU3BECTHO, KOIJa XOPOIIO
MPOBOJIMILIL  BPEMsl, OHO TMPOJIETaeT He3aMeTHO. Eciu  J0CIOBHO
MEepeBECTH HEMENKHH OSKBUBAJICHT, «B MYTCUICCTBUU  XOPOLIMH
coOeCeHMK TaK K€ XOpOIl, KaK M JIOMIaJb», Mbl BHIUM, YTO 3J]€Ch
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JomIaap, Kak CPEJCTBO WIH CIOCOO TEPEIBIKCHUS, CPaBHHUBACTCSA C
co0eceqHUKOM, TIpUYeM o00a ClIoBa HUMCHIOT  IOJOXKHUTEIBHYIO
SMOIMOHATEHO-OIICHOYHYIO0 KOHHOTAITHIO.

Wrak, mpuHUMas BO BHUMAaHHC PE3Y/IbTaThHl aHAIM3a 300HHMA
«Iomaab, KOHB», MOXEM CYHTaTh, YTO OH OOJAJacT MOJOKUTEIHHON
AMOIMOHANEHO-OIICHOYHOH, OOpa3HOW KOHHOTAIMeW ®  OICHKOH
omoOpeHusl.

Mex Ty TeM, B ITOCTIOBHIAX U TIOTOBOPKAX YACTO (PUTYPUPYET eIIle
OITHO XKMBOTHOE — ATO KOpOBa Wi ObIK. B TomkoBoM ciioBape Oskerora
MOKAa3aHbl  yCTOWYMBEIC COYCTaHWSA, KOTOPHIC HCIONB3YIOTCI B
pPa3rOBOPHOM pPEYHM INYTIWBO, IPEHEOPSKUTENBPHO WIH HETaTUBHO.
KopoBoif Moryr Ha3bBaTh TOJCTYIO WA HEYKIIOXKYIO JKCHIIWHY,
«KopoBa Ha 3a00pe» MOTYT CKa3aTh O HEYKJIIOKEM BCATHHKE, «KaK Ha
KOpOBE CEIO0 CHUAUT» — 00 Onmekae, KOTopas HE IOIXOAWT, He
CMOTPHUTCSH, TUIOXO CHIWT | T. . OOIIMiA CMBICT STHX 3HAYCHUHA — YTO-TO
HeJiernoe, HeyKiroKee, riymnoe [5].

A BOT «OBIK» B OONIBIIIOM TONKOBOM cioBape KysHemoBa — 310
KPYIHBIN, 370pOBbIN, CHIIbHBIA U (WIM) ynpsaMbii 4denoBek. «CMOTPUT
KaK OBIK», T.€. YIPIOMO, WCIIO/UIOOBS, «3JI0pPOB KaK OBIK» TOBOPAT O
YEJIOBEKE C KPENKUM 3710poBbeM [6].

Uro kacaeTcs HEMEIKOW KYIBTYpHI, TO, IO BCEH BUIUMOCTH,
3lIeCh  YIOTPEONSIOT  CIOBO «KOpOBa» 0olmee  HETraTUBHO,
npeHeOpexkuTenbHO. [IporuocTpupyeM 3T0 npuMepamu. «eine bunte
Kuh» moryt Ha3BaTh pa3psukeHHYIO JeByiiky, «eine dumme Kuh» —
nypy, «das glaubt keine Kuh» nepeBojsit kak «3TOMy HU OAMH AypaK He
TTOBEPUT.

OmHako B IIOCTIOBHIIC 300HHM MPUHUMAECT HECKOIBKO JIPYroe
3HaueHue: «man wird so alt wie eine Kuh und lernt doch noch dazuy,
SKBHBAJICHTOM SIBIIICTCS PYCCKOe «Bek XUBH — BEK YUUCH». [[0CIOBHO
ke Tracut: «Jlake Korja 4einoBEeK COCTapUTCs, KaKk KOpPOBa, BCE PaBHO
OymeT MpoAOIKATh YIUTHCS». MBI TOJaraeM, 4To B JAHHOM BBIPAKCHHUN
ucnoinn3yercs «Kuh» B 3HaYeHHH «cTap Kak KOPOBa», MOTOMY uTO 00pa3
KOpPOBBI SIBIISICTCA OYCHBb ApeBHUM. OH HCHONB3yeTCsl B MUGOJIOTHHA U
CUHTACTCS CHMBOJIOM TDIOAOPOANS, U300MITHSI.

Bwmecre ¢ Tem B mocnoBuile «bommuBoii KOpoBe OOr pOroB He
nmaer», «Es ist dafur gesorgt, dal die Baume nicht in den Himmel
wachsen» cripaBeyIMBO YTBEPXKIACTCSI, UTO YEIOBEKY, KOTOPbIH MOT Obl
COBEPIIUTHh YTO-TO TUIOXOE€, TaKas BO3MOXKHOCTh HE MPEICTABISACTCH.
B HemenkoM BapmaHTE HET 300HMMA, OJHAKO PYCCKOE Ha3BaHHE
YKUBOTHOT'O B JAHHOM IIpAMepe 00JIaaeT MOI0KHUTEIBHOW KOHHOTAIIHEH,
nbo pa3, MyCTh W IUIOXOMY, YCIOBEKY HE JAHO COBEPIIUTH IDIOXOH
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MOCTYIOK, OH €ro He caenaer. Pazbepem eie OJHYy MOroBOpKY: «BbITh
Obluky Ha BepeBouke». Ha Hemenkwuii ona mepesoautcst kak «das Kalb
kommt doch an den Strick» u ucrnione3yercst B ToM ciiy4ae, €Ciiu 4eI0BEK
c/IeNan HEeYTO IUI0XOE, MOMAJCS 3a COMACSHHOE, BBIHY)XKICH OTBEYAThH 3a
CBOM MPOCTYIIKH, KOT/Ia HEMPUSITHOCTEH WM HAaKa3aHus He n3bexarts. To
€CTh «OBIYKOM» SIBJIIETCS TOT, KTO COBEPIIMJ YTO-TO HEXOpOIIEe,
CJIEIOBATENILHO, MOXHO CJe7aTh YMO3AKJIIOUCHHE, 4YTO B 3aJ[aHHOM
CHUTyalld  300HUM  KMEET  OTPHUIATENIbHYI0  KOHHOTAILMIO,  C
HEOJJO0PUTEITHHON OI[CHKOMH.

Takum 00pa3oM, B XOA€ CPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTEIBHOIO
aHalM3a TIOCJOBHMI[ W TIOTOBOPOK C HAUMEHOBAHHSMHU JOMAIIHUX
KMBOTHBIX B PYCCKOM M HEMEIKOM sI3bIKaX OBUIM MPOaHAIN3UPOBAHBI
cilydad ynoTtpeOyieHus msITH 300HUMOB: cobaka (der Hund), ceunbs (das
Schwein), xomka wiu kot (die Katze oder der Kater), momans (das
Pferd), xoposa mnu Owik (die Kuh oder der Stiefel). Moxuo cnenats
CIICAYIONIME BBIBOJABI. B HEKOTOPHIX IOCIOBHIAX M B PYCCKOM, U B
HEMEI[KOM BapHaHTe COXPAHSETCs OJUH U TOT KE 300HUM, B HEKOTOPBIX
JIOBOJIBHO YaCTO B KaKOM-TO SI3bIKE 300HHUM HCYE3aeT M 3aMEHSETCS Ha
410-IMO0 JApPyroe, a HUMEHHO B YEThIPEX U3 BOCBMHU CIIyd4acB
cooTBETCTBEHHO. TaKxKe, IPU y4eTe BCEro BhINICIIEPEUUCTICHHOTO MOYKHO
YTBEPXk/aTh, YTO 300HUMBI, YIOTPEOJICHHBIE B MOCIOBHIAX MU
MOrOBOPKAX, 334aCTYIO UMEIOT OJIMHAKOBBIE U CXOXKHE KOHHOTATHBHBIC
OTTCHKU B HEMEIIKOM U PYCCKOM SI3BIKE, T. €. PE3YJbTAThI UCCIICIOBAHUS
MO3BOJISIFOT YTBEPXK/JIATh, YTO MPEICTABICHUS O JOMAIIHUX JXHUBOTHBIX B
I'epmanuu u Poccun nmpuMepHO OJJMHAKOBBI, HO HE BCErJ]a OHH MPHIAIOT
JIIOJIIM ~ OJTMHAKOBBIC KAUeCTBA WIIM XapaKTEPHBIE YEPThI JIAHHBIX
JKUBOTHBIX. UTO, B CBOIO OdYepelb, CBUJACTEIBCTBYET O TOM, 4YTO
KOHHOTATHBHBIE CBOWCTBA 300HMMOB (HAMMEHOBAHWH JTOMAIIHHX
JKMBOTHBIX) B HEMEIKHX W PYCCKHMX TIOCIOBHIIAX M MOTOBOPKAaxX BechMa
pa3HoOOpa3HEI.
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Opoubaesa J].D.
Hayuornanervni uccredosamenvekuti ToMcKutl nOMUmMexHUYecKuil yHusepcumen

OBPA3 )KEHIIIUHBI BO ®PA3EOJIOTU3MAX
PYCCKOTI'O 1 AHTJIMFICKOT O SI35IKOB

Ha cerogmsimmuuii  7eHb  KOHIENTYaJlbHBIE  HCCIEIOBAHHS
NpHOOpETAIOT  0cOOYI0  3HAYMMOCTE Ha  (DOHE  PasBUBAIOMIUXCS
HAIpaBJICHAH KOTHUTHBHON HAayK{ W JIMHTBOKYJIBTYyposiorku. Konmenr —
CIIO’KHAsT MEHTANbHAs €IWHHIA, MBICIUTENBHBIA 00pa3, CTOSIIHHA 3a
SI3BIKOBBLIM 3HAKOM. HeCMOTpsl Ha OTCYTCTBHME €IMHON TOYKHM 3PEHUS Ha
npo0jeMy KOHIIENTa, €ro HW3yYeHHe WMEeT BaKHOE 3HAUCHHE B
COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE U CMEXKHBIX HayKax.

B nmanno# paGoTe MBI aHaIM3UpyeM 00pa3 KEHIIWHBI, OIWH W3
0a30BBIX KOHIIENITOB KYJIBTYPHI, BEISIBIISIEM €0 POJIb B A3BIKOBON KapTHHE
MHpa HOCHTENIEH PYCCKOTO W aHTJIMMCKOTO SI3BIKOB, PaccMaTpUBaeM
CrleIM(pUIECKHe  9epThl  JaHHOTO  KOHIENTa, OCHOBaHHBIE  Ha
KOHHOTAIMAX (PPa3eooru3MOB aHAIN3UPYEMBIX SI3BIKOB, TPHUBOIUM JBE
Kraccupukanmn  ¢paseomorndeckux  emupun  (PE) - mo
rPpaMMaTHYECKOMY HM  OTHMOJIOTHYECKOMY TIpH3HaKaM, a Takxke
corocrasisieM ceManTrdeckue moist OE 06enx KymsTyp.

O0beKTOM HCCIIE0OBAHUS BBICTYTIAIOT TpeIMETHBIE
(paseoqorM3Mbl  PYCCKOTO W aHTJIMHCKOTO SA3BIKOB, COJIEp Kallne
KITFOYEBOI 00pa3 >KESHIIUHEI.

Martepuaiom wucciaegoBaHusi mocayxmwio okomo [0 OE,
O0BEKTHBUPYIOMIMX KOHIENT <KEHIIWHA» W W3BJICYEHHBIX METOIOM
MPOM3BOJIBHON BBIOOPKH W3 (DPa3eoslOTHUECKHX CIOBapell PycCKOTo |
AHTJIHICKOTO s13bIKOB [1-3].

B paGore BBImENEHB (PPa3eoNOTH3MBI C TaK Ha3BIBAEMOM
(OKEHCKOM TeMaTHKOi». MBI TpemaraeM paccMaTpuBaTh TPYIITY
(pasecoorM3MOB, UMEIOIINX B CBOEM COCTABE KOMITOHEHT-YKa3areidb H
SIBHYIO HOMHHAITHIO TI0J1a (3KeHIIkHa, JeBa, Jama, woman, girl).

AKTYaJIbHOCTh T€MbI 00YCITOBJIEHA TIEPCIIEKTUBHBIM H3yIE€HHEM
KOHLIENTOB KaK CYIIHOCTEN, PACKPHIBAIOLINX MUPOBO33PEHUE HAPOJIA.
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